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MEMORANDUM 


TO: D.P.U. 21-50/EFSB 21-01 Distribution List 


FROM: Laurie Ellen Weisman, Senior Counsel, Department 
Scott Seigal, Hearing Officer, Department 
Donna Sharkey, Presiding Officer, Energy Facilities Siting Board 


RE: Public Awareness and Participation Procedures, D.P.U. 21-50  
Enhancing Public Awareness and Participation, EFSB 21-01  
Roundtable Ground Rules and Requirements for Presentations 


DATE: August 9, 2022 


CC: Mark Marini, Department Secretary 
Joan Foster Evans, General Counsel, Energy Facilities Siting Board 
Sandra Merrick, Assistant General Counsel, Department 


______________________________________________________________________________ 
THIS IS AN IMPORTANT NOTICE. PLEASE HAVE IT TRANSLATED. ESTE É UM 
AVISO IMPORTANTE. QUIERA MANDÁ-LO TRADUZIR. ESTE ES UN AVISO 
IMPORTANTE. SIRVASE MANDARLO TRADUCIR. QUESTA È UN’INFORMAZIONE 


IMPORTANTE, SI PREGA DI TRADURLA. 此为重要通知。请加以翻译。 ĐÂY LÀ 
MỘT THÔNG BÁO QUAN TRỌNG. XIN HÃY DỊCH NÓ. SA A SE YON AVI 
ENPÒTAN. TANPRI FÈ LI TRADUI. KEL LI E UN AVIZU INPORTANTI. FAVOR 
MANDA TRADUZIL.  
 
I. INTRODUCTION 


On July 19, 2022, the Department and Siting Board issued a Hearing Officer 
Memorandum announcing a jointly held virtual stakeholder roundtable to gather input on 
increasing the visibility of our public notices and improving public and stakeholder 
involvement in our proceedings.  This memorandum establishes the schedule, access details, 
and ground rules for the roundtable.   
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II. STAKEHOLDER ROUNDTABLE 


The Department and Siting Board will conduct the joint stakeholder roundtable on 
August 25, 2022.  The roundtable schedule is provided in Section IV below.  Because of 
ongoing COVID19 pandemic-related safety concerns, the Department and Siting Board will 
conduct the roundtable using Zoom videoconferencing.  Any person may participate in the 
livestream of the roundtable by entering the link, https://us06web.zoom.us/j/87218411279, 
from a computer, smartphone, or tablet.  No prior software download is required.  For 
audio-only participation in the roundtable, dial (646) 558-8656 (not toll free) and then enter 
the Meeting ID# 872 1841 1279.   


This roundtable will be available in English, Spanish, Portuguese, Haitian Creole, 
simplified Chinese, and Vietnamese.  To access interpretation services during the roundtable, 
click on the “Interpretation” button (denoted by a globe icon ) on the menu at the bottom 
of the Zoom screen and select the appropriate language.  To request additional language 
services, contact Laurie Ellen Weisman, Hearing Officer, at laurie.e.weisman@mass.gov, 
Scott Seigal, Hearing Officer, at scott.seigal@mass.gov, or Donna Sharkey, Hearing Officer, 
at donna.sharkey@mass.gov.  To request materials in accessible formats for people with 
disabilities (Braille, large print, electronic files, audio format), contact Melixza G. Esenyie, 
ADA and Diversity Manager at the Executive Office of Energy and Environmental Affairs at 
Melixza.Esenyie2@mass.gov or 617-626-1282. 


III. STAKEHOLDER ROUNDTABLE SCHEDULE 


The Department and Siting Board have established the following agenda outline.  
Each topic will begin with brief presentations from designated stakeholders.1  This schedule 
is subject to revision at the discretion of the Hearing Officers. 
  


 
1  The selection of these presenters does not indicate an endorsement of the viewpoints 


or opinions of the presenters by the Department or Siting Board. 
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AGENDA 
 


9:30 – 9:50 Introduction by Department and Siting Board 


9:50 – 12:30 Topic 1:  Improved communication with customers, community-based 
organizations, and local government officials to maximize public 
engagement in our proceedings. 


12:30 – 1:15 Break for lunch 


1:15 – 2:15 Topic 2:  Whether all notices for agency proceedings should receive the 
same level of publication and outreach, or whether there should be some 
prioritization or variation in approach to avoid overwhelming or 
desensitizing readers with frequent notices.  If there should be variation, 
discuss the types of proceedings that warrant additional publication and 
outreach efforts. 


2:25 – 2:40 Break 


2:40 – 4:00 Topic 3:  The most effective methods that Distribution Companies use 
currently to reach customers 


4:00 – 5:00 Recap and next steps 


 
IV. GUIDELINES FOR ROUNDTABLE 


A. Public Access 


The roundtable will be live-streamed via the Zoom videoconferencing platform.  The 
Zoom link is provided in Section II above.  The roundtable will also be live-streamed and 
recorded for future viewing on YouTube at the Department’s YouTube page at 
https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA.   


B. Technical Assistance 


Presenters and commenters should report any technical difficulties during the 
roundtable to 857-200-0065.  For technical assistance questions prior to the roundtable, 
please contact Laurie Ellen Weisman, Hearing Officer, at laurie.e.weisman@mass.gov, 
Scott Seigal, Hearing Officer, at scott.seigal@mass.gov, or Donna Sharkey, Hearing 
Officer, at donna.sharkey@mass.gov. 


 



https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA
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C. Presenters 


1. Designated Presenters 


Presenters must identify themselves on Zoom by their full name and organization 
affiliation.  The roundtable will have a monitor who facilitates the admission of presenters 
(and commenters) to speak.  To ensure the orderly conduct of the roundtable, the Department 
and Siting Board will call upon each presenter when it is their turn to present.  The monitor 
will then move the presenter to the panelist level to present.  After the presentation, the 
presenter will be moved back to the attendee level. 


2. Video 


Presenters are expected to make their appearances by video and “Share Screen” 
presentations while presenting.  Each presenter must take reasonable measures to ensure that 
they have access to the equipment and internet access necessary to appear by video and share 
screen presentations. 


D. Commenters 


To facilitate an orderly roundtable, participants should use the Raise Hand function at 
the bottom of their Zoom screen, or by dialing “*9” for call-in participants.  The Hearing 
Officer will call upon participants in the order that they appear on the Hearing Officer’s 
screen.  The monitor will then move the participant to the panelist level to provide their 
comment.  After the participant completes their comment, the participant will be moved back 
to the attendee level.  To accommodate as many commenters as possible, the Department and 
Siting Board request that comments be limited to approximately three minutes each and relate 
to the topic at issue.  Please do not repeat your previously filed written comments. 


E. Presentations and Comments 


All presenters and commenters should speak slowly and clearly for the benefit of the 
interpreters and other participants.  While the Hearing Officers will try to limit disruptions, 
the Hearing Officer may interrupt and ask presenters and commenters to repeat themselves or 
slow down. 


F. Roundtable Arrangements and Breaks 


The roundtable will begin at 9:30 a.m. and end at approximately 5:00 p.m. unless 
otherwise directed by the Hearing Officers.  Scheduled breaks will occur as follows:  
45 minutes at 12:30 p.m. and 15 minutes at 2:25 p.m.  The Hearing Officers may modify the 
scheduled breaks or schedule additional breaks as necessary. 
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G. Questions 


For any questions regarding this memorandum, please contact Laurie Ellen Weisman, 
Hearing Officer, at laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, Hearing Officer, 
at scott.seigal@mass.gov, or Donna Sharkey, Hearing Officer, at donna.sharkey@mass.gov. 



mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov



		I. Introduction

		II. Stakeholder Roundtable

		III. Stakeholder Roundtable Schedule

		Topic 1:  Improved communication with customers, community-based organizations, and local government officials to maximize public engagement in our proceedings.

		IV. Guidelines for Roundtable

		A. Public Access

		B. Technical Assistance

		C. Presenters

		1. Designated Presenters

		2. Video



		D. Commenters

		E. Presentations and Comments

		F. Roundtable Arrangements and Breaks

		G. Questions








 
 


 
 
 


The Commonwealth of Massachusetts 
 —— 


DEPARTMENT OF PUBLIC UTILITIES 
 


 


MEMORANDU 


PA: Lista di Distribuison Iletroniku di D.P.U. 21-50/EFSB 21-01  


DI: Laurie Ellen Weisman, Juridika Senior, Departmentu 
Scott Seigal, Ofisial di Audensia, Departmentu 
Donna Sharkey, Prezidenti, Gabineti di Konseliu di Instalasons di Inerjia 


RE: Kunhesimentu Publiku y Prosedimentus di Partisipason, D.P.U. 21-50  
Midjoramentu di Kunhesimentu y Partisipason Publika, EFSB 21-01  
Regras Baziku di Mezaredonda y Rikerimentus pa Prezentasons 


DATA: 91 di Agostu, 2022 


CC: Mark Marini, Sekretariu di Departamentu 
Joan Foster Evans, Xefi Juridiku, Gabineti di Konseliu di Instalason di Inerjia 
Sandra Merrick, Asesor Juridiku, Departmentu 


______________________________________________________________________________ 
THIS IS AN IMPORTANT NOTICE. PLEASE HAVE IT TRANSLATED. ESTE É UM 
AVISO IMPORTANTE. QUIERA MANDÁ-LO TRADUZIR. ESTE ES UN AVISO 
IMPORTANTE. SIRVASE MANDARLO TRADUCIR. QUESTA È UN’INFORMAZIONE 


IMPORTANTE, SI PREGA DI TRADURLA. 此为重要通知。请加以翻译。 ĐÂY LÀ 
MỘT THÔNG BÁO QUAN TRỌNG. XIN HÃY DỊCH NÓ. SA A SE YON AVI 
ENPÒTAN. TANPRI FÈ LI TRADUI.  KEL LI E UN AVIZU INPURTANTI. FAVOR 
MANDA TRADUZIL. 
 
 
I. INTRODUSON 


Na dia 19 di Julho, 2022, Departamentu y Gabiniti di Konseliu imiti un Memorandu 
di Ofisial di Audensia ki ta anunsia un mezaredonda virtual di partis interesadu pa djunta 
kontribuisons na omentu di vizibilidadi di nos avizus publiku y midjoramentu di involvimentu 
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pubiku y di partis interesadu na nos prosedimentus. Es memorandu ta stabilesi, ditalis di 
asesu, y regras di bazi pa kel mezaredonda.   


 
II. MEZAREDONDA DI PARTIS INTERESADU 


Departamentu y Gabineti di Konseliu ta ben konduzi un mezaredonada konjuntu di 
partis interesadu na dia 25 di Agostu, 2022. Ajendamentu di mezaredonta e fornesidu na 
Sekson IV la di baxu. Pamodi preokupasons kurenti di seguransas relasionadu ku pandemia di 
COVID-19, Departamentu y Gabineti di Konseliu ta ben konduzi kel mezaredonda uzandu 
videokonferensia di Zoom. Kalker algen podi partisipa na kel trasmison ao vivu di kel 
mezaredonda atravez di asesu na link, https://us06web.zoom.us/j/87218411279, di un 
konputador, smartphone, o tablet.  Ka mesti baxa nenhun software antisipadamenti.  Pa 
partisipason na mezaredonda atravez di audio so, liga pa  (646) 558-8656 (ka e ligason 
gratuita) dipos entra kel ID di Konferensia (Meeting ID)# 872 1841 1279.   


Es mezaredonda ta ben sta dispunivel na Ingles, Spanhol, Portugues, Kriolu Haitianu, 
Chines Sinplifikadu, y Viatnamita. Pa asesa servisus di interpretason duranti mezaredonda, 
klika na kel boton di “Interpretason” (denotadu pa un icon di globu ) na menu la di baxu 
di tela di Zoom y skodji kel lingua adikuadu. Pa pidi mas servisus di lingua, kontakta Laurie 
Ellen Weisman, Ofisial di Audensia, na laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, Ofisial di 
Audensia, na scott.seigal@mass.gov, o Donna Sharkey, Ofisial di Audensia, na 
donna.sharkey@mass.gov.  Pa solisita materiais en formatus asesivel pa pesoas ku difisensias 
(Braille, letras omentadu, fixerus iletroniku, formatu audio), kontakta Melixza G. Esenyie, 
ADA y Jerenti di Diversidadi na Gabineti Izekutivu di Inerjia y di Asuntus Anbiental 
(Executive Office of Energy and Environmental Affairs) na Melixza.Esenyie2@mass.gov o 
617-626-1282. 


III. AJENDAMENTU DI MEZAREDONDA DI PARTIS INTERESADU 


Departamentu y Gabineti di Konseliu dja stabilesi kel siginti sbosu di ajenda. Kada 
topiku ta kumesa ku prezentasons brevi di partis interesadus dezignadu.1 Es ajendamentu sta 
sujeitu a revizon a diskrison di Ofisiais di Audensia. 
  


 
1  Seleson di es prezentadoris ka ta indika un endosu di pontus di vista o opnions di 


prezentadoris pa Departamentu o Gabineti di Konseliu. 



https://us06web.zoom.us/j/87218411279

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov

mailto:%20Melixza.Esenyie2@mass.gov.
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AJENDA 
 


9:30 – 9:50 Introduson fetu pa Departamentu y Gabineti di Konseliu 


9:50 – 12:30 Topiku 1:  Komunikason midjoradu ku klientis, organizasons baziadu na 
komunidadi, y ofisiais di governo lokal pa maximiza engajamentu 
publiku na nos prosedimentus. 


12:30 – 1:15 Intervalu pa almosu 


1:15 – 2:15 Topiku 2:  Si tudu avizus pa prosedimentus di ajensia debi rasebi kel 
mesmu nivel di publikason y divulgason, o si debia ten algun 
prioritizason o varianti na abordajen pa ivita subrikarega o disensibiliza 
leitoris ku avizus frikentis. Si debi ten varianti, diskuti kes tipus di 
prosedimentus ki ta garanti publikason adisional y enpenhus di 
divulgason. 


2:25 – 2:40 Intervalu 


2:40 – 4:00 Topiku 3:  Kes metudus mas efikaz ki Enprezas di Distribuison ta uza 
atulmenti pa kontakta klientis 


4:00 – 5:00 Rekapitulason y prosimus pasus 


 
IV. ORIENTASONS PA MEZAREDONDA 


A. Asesu Publiku 


Kel mezaredonda ta ben ser transmitidu au vivu atravez di plataforma di 
videokonferensia di Zoom. Kel link di Zoom sta ser fornesidu na Sekson II la di riba. Kel 
mezaredonda tanbe ta ben ser transmitidu au vivu y gravadu pa vizualizason futura na 
YouTube na pajina di YouTube di Departamentu na 
https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA.   


B. Asistensia Tekniku 


Prezentadoris y kumentadoris debi reporta kalker difikuldadis teknikus duranti kel 
mezaredonda na 857-200-0065. Pa perguntas di asistensia tekniku antis di mezaredonda 
favor kontakta Laurie Ellen Weisman, Ofisial di Audensia, na 
laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, Ofisial di Audensia, na 
scott.seigal@mass.gov, o Donna Sharkey, Ofisial di Audensia, na 
donna.sharkey@mass.gov. 


 



https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov
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C. Prezentadoris 


1. Prezentadoris Dizignadu 


Prezentadoris debi auto identifika na Zoom atravez di ses nomi konpletu y afiliason di 
organizason. Kel mezaredonda ta ben ten un monitor ki ta fasilita admison di prezentadoris (y 
kumentadoris) pa fala. Pa garanti bon dizenrolar di mezaredonda, Departamentu y Gabineti di 
Konseliu ta txoma kada prezentador ora ki txiga ses vez di prezenta. Monitor en sigida ta 
muda kel prezentador pa nivel di palestrador pa prezenta. Dipos di prezentason, kel 
prezentador ta ser mudadu pa nivel di partisipanti. 


2. Video 


Ta speradu pa prezentadoris fazi ses aparesias atravez di video y prezentasons di 
“Konpartilia di Tela” ora ki es tiver ta prezenta. Kada prezentador debi toma mididas 
sufisientis pa garanti ma es ten asesu a ekipamentu y asesu a internet nisisariu pa parsi na 
video y prezentasons di konpartilia di tela. 


D. Kumentadoris 


Pa fasilita un bon dizenrolar di mezaredonda, partisipantis debi uza kel funson Raise 
Hand (labanta mo) la di baxu na ses tela di Zoom, o dijitandu “*9” pa txoma partisipantis pa 
entra. Kel Ofisial di Audenisa ta ben txoma partisipantis na ordi ki es parsi na tela di Ofisial 
di Audensia. Kel monitor en sigida ta muda partisipanti pa nivel di palestranti pe fornesi se 
kumentariu. Dipos di partisipanti konplenta se kumentariu, partisipanti ta mudadu di volta pa 
nivel di partisipanti. Pa podi akumoda tantu kumentadoris pusivel, Departamentu y Gabineti 
di Konseliu ta solisita pa ki kumentarius ser limitadu aprosimadamenti a tres minutus kada y 
relasinadu ku kel topiku en kiston. Favor ka bu ripiti bus kumentarius skritu previamenti 
prezentadu. 


E. Prezentasons y Kumentarius 


Tudu prezentadoris y kumentadoris debi fala di forma divagar y klaru pa benifisiu di 
interpretis y otus partisipantis. Enbora Ofisiais di Audensia ta tenta limita disrupsons, Ofisial 
di Audensia podi interonpi y pidi prezentadoris y kumentadoris pa ripiti o pa es bai mas 
lentu. 


F. Ranjus di Mezaredonda y Intervalus 


Mezaredonda ta kumesa 9:30 y ta finda aprosimadamenti 17:00 salvu indikason 
kontrariu di Ofisiais di Audensia. Kes intervalus markadu te ben okori di siginti forma: 45 
minutus na 12:30 y 15 minutus na 14:25. Ofisiais di Audensia podi modifika kes intervalus 
ajendadu o marka mas intervalus si for nesisariu. 
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G. Perguntas 


Pa perguntas sobri es memorandu, favor kontakta Laurie Ellen Weisman, Ofisial di 
Audensia, na laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, Ofisial di Audensia, 
na scott.seigal@mass.gov, o Donna Sharkey, Ofisial di Audensia, na 
donna.sharkey@mass.gov. 



mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov
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ANONS 


POU: D.P.U. 21-50/EFSB 21-01 Lis Distribisyon 


MOUN KI 
FÈ L: 


Laurie Ellen Weisman, Avoka Prensipal, Depatman 
Scott Seigal, Ajan Odisyon, Depatman 
Donna Sharkey, Ajan ki Prezide a, Konsèy Etablisman Enèji a 


KONSÈNAN: Pwosesis pou Enfòme Piblik la e Chèche Patisipasyon yo, D.P.U. 21-50  
Enfòme e Ogmante Patisipasyon Piblik la, EFSB 21-01 
Regleman pou Rankont Planifikasyon an ak Kritè pou Prezantasyon 


DAT: 9 Out 2022 


KOPI POU: Mark Marini, Sekretè Depatman an 
Joan Foster Evans, Avoka Jeneral, Konsèy Etablisman Enèji 
Sandra Merrick, Avoka Jeneral Adjwen, Depatman 


______________________________________________________________________________ 
THIS IS AN IMPORTANT NOTICE. PLEASE HAVE IT TRANSLATED. ESTE É UM 
AVISO IMPORTANTE. QUIERA MANDÁ-LO TRADUZIR. ESTE ES UN AVISO 
IMPORTANTE. SIRVASE MANDARLO TRADUCIR. QUESTA È UN’INFORMAZIONE 


IMPORTANTE, SI PREGA DI TRADURLA. 此为重要通知。请加以翻译。 ĐÂY LÀ 
MỘT THÔNG BÁO QUAN TRỌNG. XIN HÃY DỊCH NÓ. SA SE YON ANONS 
ENPÒTAN. TANPRI, FÈ YO TRADUI L POU OU.  KEL LI E UN AVIZU 
INPORTANTI. FAVOR MANDA TRADUZIL.  
 
 
I. ENTWODIKSYON 


Nan dat 19 jiyè 2022 a, Depatman an ak Konsèy la te pibliye yon Anons yon Ajan 
Odisyon te fè ki te anonse yon rankont vityèl k ap fèt pou jwenn kontribisyon moun ki 
enplike yo sou ki jan pou n fè anons piblik nou konn fè yo pi vizib ak ki jan pou n ede piblik 
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la ak moun ki envèsti yo pi enplike nan pwosedi nou yo. Anons sa a gen pwogram nan, detay 
sou ki jan pou asiste l, ak regleman pou n suiv pandan rankont lan.  


 
II. RANKONT POU MOUN KI ENVÈSTI YO 


Depatman an ak Konsèy la pral fè rakont pou moun ki envèsti yo nan dat 25 out 2022 
a. W ap jwenn pwogram nan pou rankont lan nan Seksyon IV pi ba a. Piske toujou gen 
enkyetid parapò ak pandemi COVID-19 la, Depatman an ak Konsèy la pral fè rankont 
planifikasyon an sou Zoom pa mwayen videyo konferans. Nenpòt moun gendwa patisipe nan 
rankont layv la lè l itilize lyen sa a, https://us06web.zoom.us/j/87218411279, avèk yon 
òdinatè, yon telefòn entelijan, oswa yon tablèt. Ou pa bezwen telechaje okenn lòt lojisyèl. 
Pou w patisipe nan rankont lan avèk odyo sèlman, rele nan (646) 558-8656 (nimewo a pa san 
frè), apre sa mete nimewo ID reyinyon an (Meeting ID#), ki se 872 1841 1279. 


Rakont planifikasyon sa a pral disponib ann anglè, ann espanyòl, nan pòtigè, an kreyòl 
ayisyen, nan chinwa senplifye, ak nan viyetnamyen. Pou w jwenn sèvis entèprèt pandan 
rankont lan, klike sou bouton ki di “Entèprèt” la (ki gen ti imaj yon glòb ) sou meni ki 
anba ekran Zoom nan, apre sa chwazi lang ou bezwen an. Pou w mande sèvis nan yon lòt 
lang, kontakte Laurie Ellen Weisman, Ajan Odisyon, nan laurie.e.weisman@mass.gov, Scott 
Seigal, Ajan Odisyon, nan scott.seigal@mass.gov, oswa Donna Sharkey, Ajan Odisyon, nan 
donna.sharkey@mass.gov.  Pou w mande materyèl nan fòma ki apwopriye pou moun ki gen 
andikap (Bray, gwo lèt, fichye elektwonik, fòma odyo), kontakte Melixza G. Esenyie, 
Responsab ADA (Lwa sou Amerkien ki gen Andikap) ak Divèsite nan Biwo Egzekitif Enèji 
ak Zafè Anviwònman an nan Melixza.Esenyie2@mass.gov oswa nan 617-626-1282. 


III. PWOGRAM RANKONT LAN 


Depatman an ak Konsèy la te tabli pwogram ki vin apre a. Chak sijè pral kòmanse 
avèk yon ti prezantasyon moun ki deziyen an pral fè.1  Ajan Odisyon an gen dwa revize 
pwogram nan selon bon jijman l. 
  


 
1  Lefètke nou chwazi tèl ou tèl patisipan, sa pa vle di Depatman an oubyen Konsèy la 


apiye pwennvi oswa opinyon prezantè a. 



https://us06web.zoom.us/j/87218411279

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov

mailto:%20Melixza.Esenyie2@mass.gov.
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PWOGRAM 
 


9:30 – 9:50 Entwodiksyon Depatman an ak Konsèy la ap fè 


9:50 – 12:30 Sijè 1:  Amelyore kominikasyon ak kliyan, òganizasyon ki nan kominote 
a, ak chèf ki nan gouvènamn lokal la, yon fason pou plis moun posib 
enplike nan pwosedi nou yo. 


12:30 – 1:15 Ti poz pou manje midi 


1:15 – 2:15 Sijè 2:  Èske tout anons pou pwosedi yo dwe pibliye nan menm nivo e 
pou menm kantite moun, oswa èske nou dwe priyoritize oswa varye 
apwòch nou pran an, yon fason pou n evite bonbade abitan yo avèk 
anons ki soti twò souvan. Si dwe gen varyasyon, n ap pale sou ki kalite 
pwosedi ki merite nou pibliye yo plis e pou n kontakte plis moun. 


2:25 – 2:40 Ti poz 


2:40 – 4:00 Sijè 3:  Ki metòd ki pi efikas Konpayi Distribisyon yo itilize kounye a 
pou yo kontakte kliyan yo 


4:00 – 5:00 Fè revizyon epi pale de pwochèn etap yo 


 
IV. REGLEMAN RANKONT LAN 


A. Aksè Piblik la genyen 


Rankont lan pral fèt sou Zoom pa mwayen videyo konferans ki layv. Lyen Zoom nan 
nan Seksyon II ki pi wo a. Mete sou sa, n ap anrejistre videyo a pou moun ka gade l annapre 
sou paj YouTube Depatman an nan https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-
Kr26lEZVTA.   


B. Èd Teknik 


Si moun k ap fè prezantasyon ak kòmantè yo gen nenpòt difikilte teknik pandan 
rankont lan, yo dwe rapòte sa nan 857-200-0065. Si w gen kesyon sou yon aspè teknik 
anvan rankont lan, tanpri, kontakte Laurie Ellen Weisman, Ajan Odisyon, nan 
laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, Ajan Odisyon, nan scott.seigal@mass.gov, 
oswa Donna Sharkey, Ajan Odisyon, nan donna.sharkey@mass.gov. 


 



https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA

https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov
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C. Moun k ap Fè Prezantasyon 


1. Moun yo Deziyen pou Fè Prezantasyon 


Fòk moun k ap fè prezantasyon yo idantifye tèt yo sou Zoom lè yo mete non yo 
okonplè ak òganizasyon yo asosye avè l la. Nan rankont lan ap gen yon moun k ap fè 
siveyans k ap bay moun aksè pou yo prezante (e pou yo fè kòmantè). Pou asire rakont lan fèt 
nan lòd, Depatman an ak Konsèy la pral rele chak moun k ap fè yon prezantasyon lè se tou 
pa l pou l prezante. Lè sa a, moun k ap fè siveyans lan pral mete moun k ap fè prezantasyon 
an nan nivo oratè yo. Apre prezantasyon an, y ap voye prezantè a tounen nan nivo asistans 
lan. 


2. Videyo 


Nou atann moun k ap fè prezantasyon yo pral fè sa avèk videyo ak lè yo “Pataje 
Ekran” (“Share Screen”) yo. Fòk chak prezantè fè sa l kapab pou l asire l gen ekipman ak 
entènèt ki nesesè pou l ka ouvri videyo li e pou l pataje ekran l pandan prezantasyon l lan. 


D. Kòmantè 


Pou tout bagay ka fèt nan lòd, patisipan yo dwe itilize fonksyon “Leve Men” an 
(“Raise Hand”) ki nan Zoom, oswa yo dwe peze “*9” nan telefòn yo si se nan apèl yo ye. 
Ajan Odisyon an pral chwazi patisipan nan lòd yo parèt sou ekran Ajan Odisyon an. Lè l fin 
chwazi yon patisipan, moun k ap fè siveyans lan pral mete l nan nivo oratè a pou l ka fè 
kòmantè l. Apre patisipan an fin fè kòmantè l la, y ap mete l nan nivo asistans lan ankò. Pou 
ka gen plis kòmantè posib, Depatman an ak Konsèy la mande pou chak kòmantè pa dire plis 
pase 3 minit e pou kòmantè yo gen rapò ak sijè y ap diskite nan rankont lan nan moman an. 
Tanpri, pa repete kòmantè ou te deja depoze alekri. 


E. Prezantasyon ak Kòmantè 


Tout moun k ap fè prezantasyon ak kòmantè dwe pale dousman e klèman pou entèprèt 
yo ak lòt patisipan yo ka byen tande. Byenke Ajan Odisyon an pral fè efò pou pa gen 
distraksyon, Ajan Odisyon an gendwa entèwonp yon moun k ap fè yon prezantasyon oswa 
yon kòmantè pou l mande l repete yon bagay oubyen pou l pale pi dousman. 


F. Aranjman ak Ti Poz Pandan Rankont lan 


Rankont lan pral kòmanse a 9:30 a.m. epi l pral fini a anviwon 5:00 p.m., depi Ajan 
Odisyon an pa fè yon chanjman. Pral gen ti poz selon pwogram sa a: yon poz 45 minit a 
12:30 p.m. ak yon poz 15 minit a 2:25 p.m. Ajan Odisyon an gendwa modifye pwogram poz 
la oubyen l gendwa pwograme lòt poz si sa nesesè. 
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G. Kesyon 


Si w gen nenpòt kesyon konsènan anons sa a, tanpri, kontakte Laurie Ellen Weisman, 
Ajan Odisyon, nan laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, Ajan Odisyon, nan 
scott.seigal@mass.gov, oswa Donna Sharkey, Ajan Odisyon, nan donna.sharkey@mass.gov. 



mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov
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备忘录 


致： D.P.U.（公用事业部）21-50/EFSB（能源设施选址委员会） 21-01 分发列表 


来自： Laurie Ellen Weisman，高级律师，公用事业部 
Scott Seigal，听证官，公用事业部 
Donna Sharkey，会议主席，能源设施选址委员会 


关于： 《公众意识与参与程序》，D.P.U.21-50  
《提高公众意识和参与度》, EFSB 21-01  
圆桌会议发言的基本准则和要求 


日期： August 9, 2022 


抄送： Mark Marini，公用事业部秘书 
Joan Foster Evans，法律总顾问，能源设施选址委员会 
Sandra Merrick，助理法律总顾问，公用事业部 


______________________________________________________________________________ 
THIS IS AN IMPORTANT NOTICE. PLEASE HAVE IT TRANSLATED. ESTE É UM 
AVISO IMPORTANTE. QUIERA MANDÁ-LO TRADUZIR. ESTE ES UN AVISO 
IMPORTANTE. SIRVASE MANDARLO TRADUCIR. QUESTA È UN’INFORMAZIONE 


IMPORTANTE, SI PREGA DI TRADURLA. 此为重要通知。请加以翻译。 ĐÂY LÀ 
MỘT THÔNG BÁO QUAN TRỌNG. XIN HÃY DỊCH NÓ. SA A SE YON AVI 
ENPÒTAN. TANPRI FÈ LI TRADUI.  KEL LI E UN AVIZU INPORTANTI. FAVOR 
MANDA TRADUZIL.  
 
 
I. 介绍 


2022 年 7 月 19 日，公用事业部与能源设施选址委员会发布了听证官备忘录，宣布


共同举办虚拟方式的利益相关者圆桌会议，以收集意见，提高我们公告的可见度，改善公
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众和利益相关者对我们诉讼的参与度。本备忘录确定了圆桌会议的时间安排、参与细节和


基本准则。   
 


II. 利益相关者圆桌会议 


本部门与选址委员会将于 2022 年 8 月 25 日举行利益相关者联合圆桌会议。下文第


IV 部分提供了圆桌会议的时间安排。由于持续存在与新冠疫情相关的安全问题，本部门


与选址委员会将使用 Zoom 视频会议举行圆桌会议。任何人都可以通过电脑、智能手机或


平板电脑输入此链接，参与本次圆桌会议的网络直播：


https://us06web.zoom.us/j/87218411279。不需提前下载软件。若想仅以语音方式参与圆桌


会议，请拔打（646）558-8656（非免费），然后输入会议 ID（身份识别）号码：


872 1841 1279。 


本次圆桌会议将提供英语、西班牙语、葡萄牙语、海地克里奥尔语、简体中文和越南


语。欲在圆桌会议期间使用口译服务，请点击 Zoom 屏幕底部菜单上的“口译”按钮（用


地球图标 表示），然后选择适当的语言。如需其他语言服务，请联系听证官 Laurie 
Ellen Weisman，电邮：laurie.e.weisman@mass.gov，听证官 Scott Seigal，电邮：


scott.seigal@mass.gov，或听证官 Donna Sharkey，电邮：donna.sharkey@mass.gov。如需


为残障人士索取无障碍式的材料（盲文、大号字体、电子文件、音频格式），请联系


Executive Office of Energy and Environmental Affairs（能源和环境事务执行办公室）的


ADA（《美国残障人士法案》）和多样性经理 Melixza G. Esenyie，联系方式：


Melixza.Esenyie2@mass.gov 或 617-626-1282。 


III. 利益相关者圆桌会议时间安排 


本部门与选址委员会制定了以下议程大纲。每个主题将由指定利益相关者 1的简短


陈述开始。本时间安排可由听证官视情况修改。   
  


 
1选择这些发言人并不表示本部门或选址委员会认可发言人的观点或意见。  



https://us06web.zoom.us/j/87218411279

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov

mailto:%20Melixza.Esenyie2@mass.gov.
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议程 
 


  9:30– 9:50 本部门和选址委员会作介绍 


9:50 – 12:30 主题1：改善与客户、社区组织和当地政府官员的沟通，以最大限


度地提高公众对我们诉讼的参与度。 


12:30 – 1:15 午餐休息 


1:15 – 2:15 主题 2：所有机构诉讼通知是否应获得相同程度的发布和推广，或


是否应在方法上有一些优先顺序安排或变化，以避免频繁的通知使


读者感到不知所措或麻木。如果应有变化，讨论需要进一步发布和


推广的诉讼类型。 
2:25 – 2:40 休息 


2:40 – 4:00 主题 3：分发公司目前用于联系客户的最有效方法 


4:00 – 5:00 简要回顾及接下来的步骤 


 
IV. 圆桌会议指导方针 


A. 公众知情权 


本次圆桌会议将通过 Zoom 视频会议平台进行网络直播。上文第 II 部分提供了


Zoom 链接。本次圆桌会议还将进行直播和录制，以便大家将来在本部门的 YouTube 页面


上观看，页面网址为： https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-
Kr26lEZVTA。   


B. 技术援助 


发言人和评论者如果在圆桌会议期间遇到任何技术困难，应报告给 857-200-
0065。在圆桌会议之前的技术援助问题，请联系听证官 Laurie Ellen Weisman，电邮：


laurie.e.weisman@mass.gov，听证官 Scott Seigal，电邮：scott.seigal@mass.gov，或听


证官 Donna Sharkey，电邮：donna.sharkey@mass.gov。 
 



https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA

https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov
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C. 发言人 


1. 指定发言人 


发言人必须通过全名和所属的组织关系在 Zoom 上进行身份识别。圆桌会议将配备


一名监督员，协助发言人（和评论者）进入会议讲话。为确保圆桌会议有序进行，当轮到


每位发言人讲话时，本部门与选址委员会将点名。然后，监督员会将发言人移动到讨论会


成员组发言。发言结束后，发言人将被移回与会者组。 


2. 视频 


发言人在发言时，应通过视频露面，并用“共享屏幕”展示演示文稿。每位发言人


必须采取合理措施，确保自己能够使用设备和互联网，以通过视频露面并用共享屏幕展示


演示文稿。 


D. 评论者 


为便于圆桌会议有序进行，参与者应使用 Zoom 屏幕底部的举手功能，或拔打专为


互动参与者设置的电话号码“*9”。听证官将按照参与者在听证官屏幕上出现的顺序邀请


他们发言。然后，监督员会将参与者移动到讨论会成员组，以便参与者发表评论。参与者


发表完评论后，参与者将被移回与会者组。为了容纳尽可能多的评论者，本部门和选址委


员会要求每次评论的时间应限制在大约三分钟以内，且评论内容与所讨论的主题相关。请


不要重复您之前提交的书面评论。 


E. 发言与评论 


为了让口译员和其他参与者听清，所有发言人和评论者都应缓慢而清晰地发言。虽


然听证官会尽量减少干扰，但听证官可能会打断并要求发言人和评论者重复或放慢语速。 


F. 圆桌会议安排与休息 


本次圆桌会议将于上午 9:30 开始，下午 5:00 左右结束，除非听证官另有指示。安


排的休息时间如下：下午 12:30 时休息 45 分钟，下午 2:25 时休息 15 分钟。听证官可根


据需要修改安排的休息时间或安排额外的休息时间。 
 
G. 问题 


如果您对本备忘录有任何疑问，请联系听证官 Laurie Ellen Weisman，电邮：


laurie.e.weisman@mass.gov，听证官 Scott Seigal，电邮：scott.seigal@mass.gov，或听证


官 Donna Sharkey，电邮：donna.sharkey@mass.gov。 



mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov
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MEMORANDO 


PARA: Lista de Distribuição D.P.U. 21-50/EFSB 21-01 


DE: Laurie Ellen Weisman, Consultora Sénior, Departamento 
Scott Seigal, Conselheiro Auditor, Departamento 
Donna Sharkey, Presidente, Conselho de Instalação de Energia 


RE: Sensibilização do Público e Procedimentos de Participação, D.P.U. 21-50  
Aumentando a Sensibilização do Público e a Participação, EFSB 21-01  
Regras Básicas e Requisitos para Apresentações 


DATA: 9 de agosto de 2022 


CC: Mark Marini, Secretário do Departamento 
Joan Foster Evans, Conselheira Geral, Conselho de Instalação de Energia 
Sandra Merrick, Conselheira Geral Assistente, Departamento 


______________________________________________________________________________ 
THIS IS AN IMPORTANT NOTICE. PLEASE HAVE IT TRANSLATED. ESTE É UM 
AVISO IMPORTANTE. QUEIRA MANDÁ-LO TRADUZIR. ESTE ES UN AVISO 
IMPORTANTE. SIRVASE MANDARLO TRADUCIR. QUESTA È UN’INFORMAZIONE 


IMPORTANTE, SI PREGA DI TRADURLA. 此为重要通知。请加以翻译。 ĐÂY LÀ 
MỘT THÔNG BÁO QUAN TRỌNG. XIN HÃY DỊCH NÓ. SA A SE YON AVI 
ENPÒTAN. TANPRI FÈ LI TRADUI.  KEL LI E UN AVIZU INPORTANTI. FAVOR 
MANDA TRADUZIL.  
 
 
I. INTRODUÇÃO 


No dia 19 de julho de 2022, o Departamento e o Conselho de Instalação emitiram um 
Memorando do Conselheiro Auditor, anunciando uma conferência virtual conjunta com as 
partes interessadas para recolher opiniões sobre o aumento da visibilidade dos nossos avisos 
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públicos e o envolvimento das partes interessadas nos nossos procedimentos. Este memorando 
estabelece a agenda, os detalhes de acesso e as regras básicas para a conferência.   


 
II. CONFERÊNCIA COM AS PARTES INTERESSADAS 


O Departamento e o Conselho de Instalação realizarão a conferência conjunta com as 
partes interessadas no dia 25 de agosto de 2022. O horário da conferência é apresentado na 
Secção IV abaixo. Devido a preocupações de segurança relacionadas com a pandemia da 
COVID-19, o Departamento e o Conselho de Instalação realizarão a conferência através de 
videoconferência na plataforma Zoom. Qualquer pessoa pode participar na emissão em direto 
da conferência entrando no link https://us06web.zoom.us/j/87218411279, através de um 
computador, smartphone ou tablet. Não é necessário a transferência prévia de software. Para 
participação somente áudio na conferência, ligue (646) 558-8656 (chamada não gratuita) e 
depois insira o ID da reunião: # 872 1841 1279.   


Esta conferência estará disponível em inglês, espanhol, português, crioulo haitiano, chinês 
simplificado e vietnamita. Para aceder a serviços de interpretação durante a conferência, 
clique no botão “Interpretation”, ou “Interpretação” (representado por um ícone com um 
globo ), no menu na parte inferior do ecrã do Zoom e selecione a língua desejada. Para 
solicitar serviços linguísticos adicionais, entre em contacto com Laurie Ellen Weisman, 
Conselheira Auditora, através do e-mail laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, 
Conselheiro Auditor, scott.seigal@mass.gov, ou Donna Sharkey, Conselheira Auditora, 
donna.sharkey@mass.gov.  Para solicitar materiais em formatos acessíveis para pessoas com 
deficiência (braille, letras grandes, ficheiros eletrónicos, formato áudio), entre em contacto 
com Melixza G. Esenyie, Gestora de ADA e Diversidade no Gabinete Executivo de Energia 
e Assuntos Ambientais, através do e-mail Melixza.Esenyie2@mass.gov ou do número 617-
626-1282. 


III. HORÁRIOS DA CONFERÊNCIA COM AS PARTES ITNERESSADAS 


O Departamento e o Conselho de Instalação estabeleceram a seguinte definição de 
horários. Cada tópico terá início com apresentações breves das partes interessadas 
designadas.1 Este horário está sujeito a revisões à discrição dos Conselheiros Auditores. 
  


 
1  A seleção destes apresentadores não representa um endosso dos pontos de vista ou 


opiniões dos apresentadores por parte do Departamento ou Conselho de Instalação. 



https://us06web.zoom.us/j/87218411279

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov

mailto:%20Melixza.Esenyie2@mass.gov.
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HORÁRIO 
 


9:30 – 9:50 Introdução pelo Departamento e Conselho de Instalação 


9:50 – 12:30 1º Tópico: Melhoria da comunicação com clientes, organizações com 
base na comunidade e funcionários do governo local para maximizar o 
envolvimento público nos nossos procedimentos. 


12:30 – 13:15 Pausa para almoço 


13:15 – 14:15 2º Tópico: Se todos os avisos para procedimentos de agência devem 
receber o mesmo nível de publicação e divulgação, ou se deve existir 
alguma prioridade ou variação na abordagem para evitar sobrecarregar 
ou dessensibilizar leitores com avisos frequentes. Caso devam existir 
variações, debater os tipos de procedimentos que justificam esforços 
adicionais de publicação e divulgação. 


14:25 – 14:40 Pausa 


14:40 – 16:00 3º Tópico: Os métodos mais eficazes que as Empresas de Distribuição 
utilizam atualmente para chegar aos clientes. 


16:00 – 17:00 Resumo e próximos passos 


 
IV. DIRETRIZES PARA A CONFERÊNCIA 


A. Acesso Público 


A conferência será transmitida ao vivo através da plataforma de videoconferências 
Zoom. O link do Zoom será disponibilizado na Secção II acima. A conferência também será 
transmitida ao vivo e gravada para ver futuramente no canal de YouTube do Departamento: 
https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA.   


B. Assistência Técnica 


Apresentadores e comentadores deverão reportar quaisquer dificuldades técnicas 
durante a conferência para o número 857-200-0065. Para perguntas de assistência técnica 
antes da conferência, por favor entre em contacto com Laurie Ellen Weisman, 
Conselheira Auditora, laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, Conselheiro Auditor, 
scott.seigal@mass.gov, ou Donna Sharkey, Conselheira Auditora, 
donna.sharkey@mass.gov. 


 



https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov
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C. Apresentadores 


1. Apresentadores Designados 


Os apresentadores deverão identificar-se no Zoom com nome completo e organização 
a que está afiliado. A conferência terá um monitor que facilita a admissão dos apresentadores 
(e comentadores) para falar. Para assegurar a realização organizada da conferência, o 
Departamento e o Conselho de Instalação chamarão cada apresentador quando for a sua vez 
de apresentar. Depois, o monitor moverá o apresentador para o nível do painel de apresentar. 
Após a apresentação, o apresentador será movido novamente para o nível de participante. 


2. Vídeo 


Espera-se que os apresentadores façam as suas apresentações por vídeo e “Partilha de 
Ecrã” enquanto apresentam. Cada apresentador deverá tomar medidas razoáveis para 
assegurar que têm acesso ao equipamento e internet necessários para fazer a sua apresentação 
por vídeo e partilha de ecrã. 


D. Comentadores 


Para facilitar a organização da conferência, os participantes deverão utilizar a função 
Raise Hand, ou Levantar Mão no fundo do ecrã do Zoom, ou marcando “*9” para 
participantes por chamada. O Conselheiro Auditor chamará os participantes pela ordem que 
estes apareçam no ecrã do Conselheiro Auditor. O monitor irá então mover o participante 
para o nível de palestrante para apresentar as suas observações. Depois de o participante 
concluir o seu comentário, será movido novamente para o nível de participante. Para 
acomodar o maior número de comentadores possível, o Departamento e o Conselho de 
Instalação pedem que os comentários se limitem a aproximadamente três minutos cada e que 
estejam relacionados com o tópico em questão. Por favor, não repita os seus comentários 
escritos previamente arquivados. 


E. Apresentações e Comentários 


Todos os apresentadores e comentadores deverão falar devagar e de forma clara para 
o benefício dos intérpretes e dos outros participantes. Enquanto os Conselheiros Auditores 
tentarão limitar as interrupções, o Conselheiro Auditor pode interromper e pedir aos 
apresentadores e aos comentadores para se repetirem ou para falarem mais devagar. 


F. Disposições da Conferência e Pausas 


A conferência terá início às 9:30 e terminará aproximadamente às 17:00, salvo 
indicação em contrário por parte dos Conselheiros Auditores. As pausas agendadas ocorrerão 
desta forma:  45 minutos às 12:30 e 15 minutos às 14:25. Os Conselheiros Auditores poderão 
modificar as pausas agendadas ou agendar pausas adicionais conforme necessário. 
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G. Perguntas 


Caso tenha alguma pergunta relacionada com este memorando, por favor entre em 
contacto com Laurie Ellen Weisman, Conselheira Auditora, laurie.e.weisman@mass.gov, 
Scott Seigal, Conselheiro Auditor, scott.seigal@mass.gov, ou Donna Sharkey, Conselheira 
Auditora, donna.sharkey@mass.gov. 



mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov
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The Commonwealth of Massachusetts 
 —— 


DEPARTMENT OF PUBLIC UTILITIES 
 


 


MEMORANDO 


PARA: Lista de distribución de D.P.U. 21-50 / EFSB 21-01 


DE: Laurie Ellen Weisman, consejera principal, Departmento 
Scott Seigal, consejero auditor, Departmento 
Donna Sharkey, presidenta, Junta de Colocación de Instalaciones Eléctricas 


ASUNTO: Procedimientos de concientización y participación del público, D.P.U. 21-50  
Cómo aumentar la concientización y participación del público, EFSB 21-01  
Normas básicas de la mesa redonda y requisitos para las presentaciones 


FECHA: 9 de agosto de 2022 


CON 
COPIA A: 


Mark Marini, secretario del Departamento 
Joan Foster Evans, consejera general, Junta de Colocación de Instalaciones 
Eléctricas 
Sandra Merrick, consejera general adjunta, Departamento 


______________________________________________________________________________ 
THIS IS AN IMPORTANT NOTICE. PLEASE HAVE IT TRANSLATED. ESTE É UM 
AVISO IMPORTANTE. QUIERA MANDÁ-LO TRADUZIR. ESTE ES UN AVISO 
IMPORTANTE. SIRVASE MANDARLO TRADUCIR. QUESTA È UN’INFORMAZIONE 


IMPORTANTE, SI PREGA DI TRADURLA. 此为重要通知。请加以翻译。 ĐÂY LÀ 
MỘT THÔNG BÁO QUAN TRỌNG. XIN HÃY DỊCH NÓ. SA A SE YON AVI 
ENPÒTAN. TANPRI FÈ LI TRADUI.  KEL LI E UN AVIZU INPORTANTI. FAVOR 
MANDA TRADUZIL.  
 
I. INTRODUCCIÓN 


El 19 de julio de 2022, el Departamento y la Junta de Colocación publicaron un 
memorando de parte del consejero auditor anunciando una mesa redonda virtual conjunta de 
partes interesadas para recopilar información sobre cómo aumentar la visibilidad de nuestros 
anuncios públicos y aumentar la participación del público y de las partes interesadas en 
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nuestros procedimientos. Este memorando define el horario, los detalles de acceso y las 
normas básicas de la mesa redonda.   


 
II. MESA REDONDA PARA LAS PARTES INTERESADAS 


El Departamento y la Junta de Colocación llevarán a cabo la mesa redonda conjunta 
para las partes interesadas el 25 de agosto de 2022. La programación de la mesa redonda se 
indica abajo en la Sección IV. Debido a los actuales problemas de seguridad relacionados con 
la pandemia del COVID-19, el Departamento y la Junta de Colocación llevarán a cabo la 
mesa redonda mediante una videoconferencia por Zoom. Cualquier persona puede participar 
en la transmisión en vivo de la mesa redonda ingresando al enlace, 
https://us06web.zoom.us/j/87218411279, desde una computadora, teléfono inteligente o 
tableta. No necesitan descargar ningún software con anterioridad. Para participar solo por 
medio del audio en la mesa redonda, marque el teléfono (646) 558-8656 (no es gratuito) y 
luego ingrese el número de identificación de la reunión: 872 1841 1279.   


Esta mesa redonda estará disponible en inglés, español, portugués, criollo haitiano, chino 
simplificado y vietnamita.  Para acceder a los servicios de interpretación durante la mesa 
redonda, haga clic en el botón “Interpretation” (Interpretación) (representado con un ícono de 
globo terráqueo ) en el menú en la parte inferior de la pantalla de Zoom y seleccione el 
idioma que requiere. Para solicitar servicios de idioma adicionales, comuníquese con Laurie 
Ellen Weisman, consejera auditora, escribiendo a laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, 
consejero auditor, escribiendo a scott.seigal@mass.gov, o con Donna Sharkey, consejera 
auditora, escribiendo a donna.sharkey@mass.gov. Para solicitar materiales en formatos 
accesibles para personas con discapacidades (Braille, letra grande, archivos electrónicos, 
formato de audio), comuníquese con Melixza G. Esenyie, gerente de Diversidad y 
coordinadora de la Ley para Estadounidenses con Discapacidades (ADA, por sus siglas en 
inglés) de la Oficina Ejecutiva de Energía y Asuntos Ambientales escribiendo a 
Melixza.Esenyie2@mass.gov o llamando al 617-626-1282.   


III. PROGRAMACIÓN DE LA MESA REDONDA PARA LAS PARTES 
INTERESADAS 


El Departamento y la Junta de Colocación han establecido el siguiente orden del día. 
Cada tema comenzará con breves presentaciones de las partes interesadas designadas.1  Esta 
programación está sujeta a revisión a discreción de los consejeros auditores.   
  


 
1  La selección de estos presentadores no significa necesariamente que el Departamento 


o la Junta de Colocación respalden los puntos de vista u opiniones de los 
presentadores. 



https://us06web.zoom.us/j/87218411279

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov

mailto:%20Melixza.Esenyie2@mass.gov.
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ORDEN DEL DÍA 
 


9:30 – 9:50 Introducción por parte del Departamento y la Junta de Colocación 


9:50 – 12:30 Primer tema: Mejora de la comunicación con clientes, organizaciones 
comunitarias y funcionarios del gobierno local para maximizar la 
participación del público en nuestros procedimientos. 


12:30 – 1:15 Receso para el almuerzo 


1:15 – 2:15 Segundo tema: Analizar si todos los anuncios de los procedimientos de 
la institución deben recibir el mismo nivel de publicación y difusión o si 
debe haber alguna priorización o variación en el enfoque para evitar 
abrumar o insensibilizar a los lectores con anuncios frecuentes. Si 
hubiera alguna variación, analizar los tipos de procedimientos que 
ameritan publicaciones adicionales y mayores esfuerzos de difusión.  


2:25 – 2:40 Receso 


2:40 – 4:00 Tercer tema:  Los métodos más efectivos que las empresas de 
distribución utilizan actualmente para llegar a los clientes 


4:00 – 5:00 Resumen y próximos pasos 


 
IV. NORMAS DE LA MESA REDONDA 


A. Acceso público 


La mesa redonda se transmitirá en vivo a través de la plataforma de videoconferencia 
Zoom. El enlace de Zoom se indicó arriba en la Sección II. La mesa redonda también se 
transmitirá en vivo y se grabará para que puedan verla en el futuro en la página de YouTube 
del Departamento a través de https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-
Kr26lEZVTA.   


B. Soporte técnico 


Los presentadores y comentaristas deben informar cualquier dificultad técnica que 
tengan durante la mesa redonda llamando al 857-200-0065. Si tiene preguntas de soporte 
técnico antes de la mesa redonda, comuníquese con Laurie Ellen Weisman, consejera 
auditora, escribiendo a laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, consejero auditor, 
escribiendo a scott.seigal@mass.gov, o con Donna Sharkey, consejera auditora, 
escribiendo a donna.sharkey@mass.gov.   


 



https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA

https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov
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C. Presentadores 


1. Presentadores designados 


Los presentadores deben identificarse en Zoom con su nombre completo y relación 
con la organización. La mesa redonda contará con un supervisor que facilitará la entrada de 
los presentadores (y comentaristas) para hablar. Para garantizar que la mesa redonda se 
desarrolle de forma ordenada, el Departamento y la Junta de Colocación darán la palabra a 
cada presentador cuando sea su turno de hablar. El supervisor luego llevará al presentador al 
nivel de panelista para que haga su presentación. Después de la presentación, el presentador 
volverá al nivel de asistente.  


2. Video 


Se espera que los presentadores hagan sus apariciones por video y presentaciones con 
“Pantalla compartida” mientras presentan. Cada presentador debe tomar medidas razonables 
para garantizar que tenga acceso al equipo y al servicio de Internet necesarios para aparecer 
en video y compartir presentaciones en pantalla.  


D. Comentaristas 


Para garantizar que la mesa redonda se desarrolle de forma ordenada, los participantes 
deben usar la función Raise Hand (Levantar la mano) que se encuentra en la parte inferior de 
su pantalla de Zoom, o marcar “*9” para los participantes que asisten a través de una 
llamada. El consejero auditor dirá el nombre de los participantes en el orden en que aparecen 
en su pantalla. Luego, el supervisor llevará al participante al nivel de panelista para que haga 
su comentario. Después de que el participante finalice su comentario, el participante volverá 
al nivel de asistente. Para permitir la participación de tantos comentaristas como sea posible, 
el Departamento y la Junta de Colocación solicitan que los comentarios se limiten a 
aproximadamente tres minutos cada uno y que estén relacionados con el tema que se está 
tratando. Por favor, no repita los comentarios escritos que presentó previamente.  


E. Presentaciones y comentarios 


Todos los presentadores y comentaristas deben hablar lenta y claramente para que los 
intérpretes y otros participantes puedan entenderles. Si bien los consejeros auditores 
intentarán limitar las interrupciones, el consejero auditor puede interrumpir y pedirles a los 
presentadores y comentaristas que repitan lo que dijeron o que hablen más lento.   


F. Horario de la mesa redonda y recesos 


La mesa redonda comenzará a las 9:30 a. m. y finalizará aproximadamente a las 5:00 
p. m. a menos que los consejeros auditores indiquen otra cosa. Están programados los 
siguientes recesos: 45 minutos a las 12:30 p. m. y 15 minutos a las 2:25 p. m. Los 
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consejeros auditores pueden modificar los recesos programados o programar recesos 
adicionales cuando sea necesario.   


 
G. Preguntas 


Si tiene alguna pregunta sobre este memorando, comuníquese con Laurie Ellen 
Weisman, consejera auditora, escribiendo a laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, 
consejero auditor, escribiendo a scott.seigal@mass.gov, o con Donna Sharkey, consejera 
auditora, escribiendo a donna.sharkey@mass.gov.   



mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov
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GỬI TỚI: Danh sách gửi thông tin D.P.U. 21-50/EFSB 21-01 


NGƯỜI 
GỬI: 


Laurie Ellen Weisman, Cố Vấn Cấp Cao, Sở 
Scott Seigal, Viên Chức Điều Trần, Sở 
Donna Sharkey, Viên Chức Điều Hành, Ban Kiểm Duyệt Các Cơ Sở Vật Chất 
Cung Cấp Năng Lượng 


V/V: Nhận Thức của Công Chúng và Thủ Tục Tham Gia, D.P.U. 21-50  
Tăng Cường Nhận Thức và Tham Gia của Công Chúng, EFSB 21-01  
Các Quy Định và Yêu Cầu Thuyết Trình tại Hội Nghị Bàn Tròn 


NGÀY: August 9, 2022 


ĐỐNG 
GỬI: 


Mark Marini, Thư Ký của Sở 
Joan Foster Evans, Cố Vấn Trưởng, Ban Kiểm Duyệt Các Cơ Sở Vật Chất 
Cung Cấp Năng Lượng 
Sandra Merrick, Trợ Lý của Cố Vấn Trưởng, Sở 


______________________________________________________________________________ 
THIS IS AN IMPORTANT NOTICE. PLEASE HAVE IT TRANSLATED. ESTE É UM 
AVISO IMPORTANTE. QUIERA MANDÁ-LO TRADUZIR. ESTE ES UN AVISO 
IMPORTANTE. SIRVASE MANDARLO TRADUCIR. QUESTA È UN’INFORMAZIONE 


IMPORTANTE, SI PREGA DI TRADURLA. 此为重要通知。请加以翻译。 ĐÂY LÀ 
MỘT THÔNG BÁO QUAN TRỌNG. XIN HÃY DỊCH NÓ. SA A SE YON AVI 
ENPÒTAN. TANPRI FÈ LI TRADUI.  KEL LI E UN AVIZU INPORTANTI. FAVOR 
MANDA TRADUZIL.  
 
I. PHẦN MỞ ĐẦU 


Vào ngày 19 tháng 7 năm 2022, Sở và Ban Kiểm Duyệt đã ban hành một Biên Bản 
Ghi Nhớ của Viên Chức Điều Trần, trong đó thông báo một hội nghị bàn tròn được tổ chức 
kết hợp theo hình thức trực tuyến nhằm thu thập thông tin góp ý nhằm tăng cường sự hiện 
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diện của các thông báo công khai của chúng tôi và tăng cường sự tham gia của công chúng 
và các bên liên quan trong các thủ tục của chúng tôi. Biên bản ghi nhớ này quy định lịch 
trình, thông tin chi tiết giúp tiếp cận, cùng các quy định làm cơ sở cho hội nghị bàn tròn 
này.   


 
II. HỘI NGHỊ BÀN TRÒN VỚI CÁC BÊN LIÊN QUAN 


Sở và Ban Kiểm Duyệt sẽ tiến hành một hội nghị bàn tròn kết hợp các bên liên quan 
vào ngày 25 tháng 8 năm 2022. Lịch trình của hội nghị bàn tròn này được quy định trong 
Mục IV dưới đây. Vì các lo ngại về an toàn liên quan đến đại dịch COVID-19 vẫn còn, Sở 
và Ban Kiểm Duyệt sẽ tiến hành một hội nghị bàn tròn bằng hình thức hội nghị video qua 
Zoom. Bất kỳ ai đều có thể tham dự buổi truyền hình trực tiếp của hội nghị bàn tròn này 
bằng cách truy cập đường dẫn https://us06web.zoom.us/j/87218411279 qua máy tính, điện 
thoại thông minh, hoặc máy tính bảng.  Không bắt buộc phải tải xuống phần mềm trước. 
Nếu chỉ muốn tham gia hội nghị bàn tròn này qua âm thanh, hãy bấm số (646) 558-8656 
(đường dây không miễn phí) và sau đó nhập mã ID Cuộc Họp 872 1841 1279.   


Hội nghị bàn tròn này sẽ được thực hiện bằng tiếng Anh, tiếng Tây Ban Nha, tiếng Bồ 
Đào Nha, tiếng Creole Haiti, tiếng Hoa giản thể, và tiếng Việt.  Để được tiếp cận với các 
dịch vụ thông dịch trong thời gian tham gia hội nghị bàn tròn này, hãy bấm vào nút 
“Interpretation” (Thông Dịch) (có ký hiệu là biểu tượng quả địa cầu ) trên bảng điều 
khiển ở phía dưới cùng của màn hình ứng dụng Zoom và lựa chọn ngôn ngữ phù hợp.  Để 
yêu cầu thêm các dịch vụ ngôn ngữ, hãy liên hệ Laurie Ellen Weisman, Viên Chức Điều 
Trần theo địa chỉ laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, Viên Chức Điều Trần theo địa 
chỉ scott.seigal@mass.gov, hoặc Donna Sharkey, Viên Chức Điều Trần theo địa chỉ 
donna.sharkey@mass.gov.  Để yêu cầu các tài liệu theo định dạng phù hợp cho người 
khuyết tật (chữ nổi Braille, bản in khổ lớn, tệp tin điện tử, định dạng âm thanh), hãy liên 
hệ Melixza G. Esenyie, Quản Lý ADA và Đa Dạng tại Văn Phòng Điều Hành Các Vấn Đề 
Năng Lượng và Môi Trường theo địa chỉ Melixza.Esenyie2@mass.gov hoặc số điện thoại 
617-626-1282. 


III. LỊCH TRÌNH CỦA HỘI NGHỊ BÀN TRÒN VỚI CÁC BÊN LIÊN QUAN 


Sở và Ban Kiểm Duyệt đã đưa ra lịch trình chính như sau. Mỗi chủ đề sẽ bắt đầu 
với các bài thuyết trình ngắn do các bên liên quan được chỉ định thực hiện.1 Lịch trình này 
có thể được sửa đổi theo sự quyết định của các Viên Chức Điều Trần. 
  


 
1  Quyết định lựa chọn những người thuyết trình này không thể hiện rằng Sở và Ban 


Kiểm Duyệt ủng hộ các quan điểm hoặc ý kiến mà những người thuyết trình đưa ra. 



https://us06web.zoom.us/j/87218411279

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov

mailto:%20Melixza.Esenyie2@mass.gov.
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LỊCH TRÌNH 
 


9:30 – 9:50 Sở và Ban Điều Hành Giới Thiệu 


9:50 – 12:30 Chủ đề 1:  Tăng cường trao đổi với khách hàng, các tổ chức cộng 
đồng và các viên chức chính quyền địa phương giúp tăng cường tối đa 
hoạt động tham gia của công chúng vào các quá trình của chúng tôi. 


12:30 – 1:15 Nghỉ ăn trưa 


1:15 – 2:15 Chủ đề 2:  Liệu có nên nhận tất cả các thông báo về thủ tục của cơ 
quan theo cùng một mức độ công bố và khả năng tiếp cận, hoặc có nên 
có một số ưu tiên hoặc khác biệt khi tiếp cận để tránh làm người đọc 
choáng ngợp hoặc mất cảm tình với các thông báo thường xuyên hay 
không.  Nếu có khác biệt, hãy thảo luận về các loại quá trình cần thêm 
các nỗ lực tiếp cận và công bố. 


2:25 – 2:40 Nghỉ 


2:40 – 4:00 Chủ đề 3:  Các phương pháp hiệu quả nhất mà các Công Ty Phân Phối 
sử dụng hiện nay để tiếp cận khách hàng 


4:00 – 5:00 Tóm tắt và các bước tiếp theo 


 
IV. CÁC HƯỚNG DẪN CHO HỘI NGHỊ BÀN TRÒN 


A. Công Chúng Tiếp Cận 


Hội nghị bàn tròn này sẽ được truyền hình trực tiếp qua nền tảng hội nghị video 
Zoom.  Đường dẫn vào Zoom được cung cấp trong Mục II ở trên. Hội nghị bàn tròn này 
cũng sẽ được truyền hình trực tiếp và ghi lại để xem sau trên YouTube tại trang YouTube 
của Sở tại https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA.   


B. Hỗ Trợ Kỹ Thuật 


Nếu gặp bất kỳ khó khăn kỹ thuật nào trong thời gian tham gia hội nghị bàn tròn 
này, những người thuyết trình và nhận xét có thể báo cáo đến số 857-200-0065. Nếu có 
các thắc mắc liên quan đến hỗ trợ kỹ thuật trước khi diễn ra hội nghị bàn tròn này, vui 
lòng liên hệ Laurie Ellen Weisman, Viên Chức Điều Trần theo địa chỉ  
laurie.e.weisman@mass.gov, Scott Seigal, Viên Chức Điều Trần theo địa chỉ 
scott.seigal@mass.gov, hoặc Donna Sharkey, Viên Chức Điều Trần theo địa chỉ 
donna.sharkey@mass.gov. 


 



https://www.youtube.com/channel/UCklPj6xxSKww-Kr26lEZVTA

mailto:laurie.e.weisman@mass.gov

mailto:scott.seigal@mass.gov

mailto:donna.sharkey@mass.gov
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C. Những Người Thuyết Trình 


1. Những Người Thuyết Trình Được Chỉ Định 


Những người thuyết trình phải tự giới thiệu bản thân trên Zoom, bao gồm tên đầy 
đủ và cơ quan tổ chức họ làm việc. Hội nghị bàn tròn này sẽ có một người chủ trì hỗ trợ 
để những người thuyết trình (và cả những người nhận xét) có thể phát biểu. Để đảm bảo 
hội nghị bàn tròn này có thể diễn ra một cách trật tự, Sở và Ban Kiểm Duyệt sẽ gọi tên 
từng người thuyết trình khi đến lượt họ phát biểu. Sau đó người chủ trì sẽ chuyển người 
thuyết trình đó vào nhóm tham luận và phát biểu. Sau khi phát biểu xong, người thuyết trình 
này sẽ được chuyển trở lại vào nhóm tham dự. 


2. Video 


Những người thuyết trình được mong đợi là sẽ xuất hiện trên màn hình video và 
thuyết trình khi bật chế độ thuyết trình “Share Screen” (Chia sẻ màn hình). Mỗi người 
thuyết trình phải thực hiện các biện pháp phù hợp để đảm bảo là họ có được thiết bị và 
mạng Internet cần thiết để xuất hiện trên màn hình video và bật được chế độ thuyết trình 
chia sẻ màn hình. 


D. Những Người Nhận Xét 


Để hỗ trợ cho một hội nghị bàn tròn diễn ra trật tự, những người tham gia nên sử 
dụng chức năng Raise Hand (Giơ tay) ở phía dưới cùng trên màn hình Zoom của họ, hoặc 
bằng cách bấm số “*9” dành cho những người tham gia muốn được gọi tên. Sau đó Viên 
Chức Điều Trần sẽ gọi tên những người tham gia theo thứ tự xuất hiện trên màn hình của 
Viên Chức Điều Trần đó. Sau đó người chủ trì sẽ chuyển người tham gia này vào nhóm 
tham luận để họ có thể đưa ra ý kiến nhận xét của mình. Sau khi người tham gia hoàn 
thành phần nhận xét của mình, người tham gia đó sẽ được chuyển trở lại về nhóm người 
tham dự. Để tạo điều kiện cho số lượng người phát biểu nhận xét nhiều nhất có thể, Sở và 
Ban Kiểm Duyệt yêu cầu các nhận xét sẽ có thời gian phát biểu tối đa là ba phút một nhận 
xét, và nhận xét đó phải liên quan đến vấn đề có trong chủ đề đang thảo luận. Xin không 
nhắc lại các nhận xét mà quý vị đã nộp trước đó bằng văn bản. 


E. Các Bài Thuyết Trình và Nhận Xét 


Tất cả những người thuyết trình và nhận xét nên nói chậm rãi và rõ ràng để giúp ích 
cho các thông dịch viên và những người tham gia khác. Mặc dù các Viên Chức Điều Trần 
sẽ cố gắng hạn chế ngắt lời, Viên Chức Điều Trần có thể ngắt lời và yêu cầu người thuyết 
trình và người nhận xét lặp lại điều họ vừa nói hoặc nói chậm lại. 


F. Các Sắp Xếp và Giờ Nghỉ trong Hội Nghị Bàn Tròn 


Hội nghị bàn tròn này sẽ bắt đầu vào lúc 9:30 sáng và kết thúc vào khoảng 5 giờ 
chiều, trừ khi các Viên Chức Điều Trần có các chỉ thị khác. Các giờ nghỉ được lên lịch như 
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sau:  45 phút lúc 12:30 trưa và 15 phút lúc 2:25 chiều. Các Viên Chức Điều Trần có thể 
điều chỉnh những giờ nghỉ theo lịch này hoặc bổ sung thêm giờ nghỉ khi cần. 


 
G. Các Câu Hỏi 


Nếu có thắc mắc bất kỳ liên quan đến biên bản ghi nhớ này, vui lòng liên hệ Laurie 
Ellen Weisman, Viên Chức Điều Trần theo địa chỉ laurie.e.weisman@mass.gov, Scott 
Seigal, Viên Chức Điều Trần theo địa chỉ scott.seigal@mass.gov, hoặc Donna Sharkey, 
Viên Chức Điều Trần theo địa chỉ donna.sharkey@mass.gov. 
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Board”) are holding a joint stakeholder roundtable (“Roundtable”) on August 25, 2022, via
Zoom at 9:30 a.m.  This email presents the expected order of presentations for the
Roundtable. 
 
ORDER OF PRESENTERS 
 
Time Agenda Item 
9.30 a.m. – 9.50 a.m. Introduction by Department and Siting Board 

 
9.50 a.m. – 12:30 p.m. 
 
Topic 1 

Improved communication with customers, community-based
organizations, and local government officials. 
 
(1)  Town of Hopkinton; 
(2)  Town of Needham; 
(3)  City of Springfield; and 
(4)  GreenRoots 
 

12.30 p.m. – 1.15 p.m. Lunch Break 
 

1.15 p.m. – 2.15 p.m. 
 
Topic 2 

Whether all notices for agency proceedings should receive the same
level of publication and outreach. 
 
(1)  National Consumer Law Center; 
(2)  Conservation Law Foundation; and 
(3)  Low-Income Energy Affordability Network 
 

2.25 p.m. – 2.40 p.m. Afternoon Break 
 

2.40 p.m. – 4.00 p.m. 
 
Topic 3 

The most effective methods that Distribution Companies use
currently to reach customers. 
 
(1)  Distribution Companies; 
(2)  Boston Housing Authority; and 
(3)  Massachusetts Association for Community Action 
 

4.00 p.m. – 5.00 p.m. Recap and next steps 
 

 
 
Please see attached memorandum distributed earlier regarding Roundtable participation and
link.  Feel free to distribute the agenda and the earlier memorandum with the link to Zoom and
YouTube to any others who may be interested. 
 
Bộ Tiện ích Công (“Bộ”) và Ban Kiểm tra Cơ sở Năng lượng (“Ban Kiểm tra”) sẽ tổ chức hội
nghị bàn tròn giữa các bên liên quan (“Bàn tròn”) vào 25 tháng 8, 2022 qua Zoom lúc 9:30
sáng. Email này trình bày dự kiến thứ tự thuyết trình cho Hội nghị bàn tròn. 
THỨ TỰ THUYẾT TRÌNH 
 
Thời gian Mục Chương trình 
9.30 sáng – 9.50 sáng Giới thiệu bởi Bộ và Ban Kiểm tra 



 
9.50 sáng – 12:30 chiều 
 
Chủ đề 1 

Cải thiện giao tiếp với khách hàng, các tổ chức cộng đồng và viên
chức chính quyền địa phương. 
 
(1)  Thị trấn Hopkinton; 
(2)  Thị trấn Needham; 
(3)  Thành phố Springfield; và 
(4)  GreenRoots 
 

12.30 chiều – 1.15 chiều Nghỉ trưa 
 

1.15 chiều – 2.15 chiều 
 
Chủ đề 2 

Liệu tất cả thông báo của cơ quan tố tụng nên có cùng mức độ ban
bố và khả năng tiếp cận hay không. 
 
(1)  Trung tâm Luật Người tiêu dùng Quốc gia Consumidor
(National Consumer Law Center); 
(2)  Tổ chức Luật Bảo tồn (Conservation Law Foundation); và 
(3)  Mạng lưới Chi trả Năng lượng cho Người có thu nhập thấp
(Low-Income Energy Affordability Network) 
 

2.25 chiều – 2.40 chiều Nghỉ buổi chiều 
 

2.40 chiều – 4.00 chiều 
 
Chủ đề 3 

Những phương pháp hiệu quả nhất mà các Công ty Phân
phối sử dụng hiện nay để tiếp cận khách hàng. 
 
(1)  Công ty Phân phối; 
(2)  Cơ quan Nhà ở Boston (Boston Housing Authority); và  
(3)  Hiệp hội Hành động vì Cộng đồng Massachusetts
(Massachusetts Association for Community Action) 
 

4.00 chiều – 5.00 chiều Tổng kết và các bước tiếp theo 
 

 
Vui lòng xem bản ghi nhớ đính kèm, được gửi trước đó về việc tham gia Hội nghị Bàn tròn và
đường dẫn. Thoải mái gửi chương trình làm việc và bản ghi nhớ trước đó cùng đường dẫn
Zoom và YouTube cho bất kỳ người nào khác có thể quan tâm. 
 
El Departamento de Servicios Públicos ("Departamento") y la Junta de Ubicación de
Instalaciones Energéticas ("Junta Directiva") van a llevar a cabo una mesa redonda conjunta
de las partes interesadas ("Mesa Redonda") el 25 de agosto de 2022, vía Zoom a las 9:30 a.m.
Este correo electrónico presenta el orden esperado de las presentaciones para la Mesa
Redonda. 
ORDEN DE LOS PRESENTADORES 
Hora Elemento de la Agenda 
9.30 a.m. – 9.50 a.m. Introducción por parte del Departamento y de la Junta Directiva 
9.50 a.m. – 12:30 p.m. 
 

Mejora de la comunicación con los clientes, las organizaciones
comunitarias y los funcionarios del gobierno local. 



Tema 1  
(1) Pueblo de Hopkinton; 
(2) Pueblo de Needham; 
(3) Ciudad de Springfield; y 
(4) GreenRoots 
 

12.30 p.m. – 1.15 p.m. Pausa para el Almuerzo 
1.15 p.m. – 2.15 p.m. 
 
Tema 2 

Acerca de si todas las notificaciones para los procedimientos de la
agencia deben recibir el mismo nivel de publicación y alcance. 
 
(1) Centro Nacional de Derecho del Consumidor (National Consumer
Law Center); 
(2) Fundación de Derecho de la Conservación (Conservation Law
Foundation); y 
(3) Red de Asequibilidad Energética de Bajos Ingresos (Low-Income
Energy Affordability Network) 
 

2.25 p.m. – 2.40 p.m. Pausa de la Tarde 
2.40 p.m. – 4.00 p.m. 
 
Tema 3 

Los métodos más eficaces que utilizan actualmente las empresas de
distribución para llegar a los clientes. 
 
(1) Empresas de distribución; 
(2) Autoridad de la Vivienda de Boston (Boston Housing
Authority); y 
(3) Asociación de Acción Comunitaria de Massachusetts
(Massachusetts Association for Community Action) 
 

4.00 p.m. – 5.00 p.m. Recapitulación y próximos pasos 
 
Por favor, vea el memorando adjunto distribuido anteriormente sobre la participación en la
mesa redonda y el enlace. No dude en distribuir la agenda y el memorando anterior con el
enlace a Zoom y YouTube a cualquier otra persona que pueda estar interesada. 
 
O Departamento de Utilidades Públicas (“Departamento”) e o Conselho de Localização de
Instalações de Energia (“Conselho”) estão realizando uma mesa redonda conjunta de partes
interessadas (“Mesa Redonda”) em 25 de agosto de 2022, via Zoom às 9h30. Este e-mail
apresenta a ordem de apresentações para a Mesa Redonda. 
ORDEM DE APRESENTAÇÕES 
 
Horário  Item da Agenda 
9h30 – 9h50 Introdução do Departamento e Conselho 
9h50 – 12h30 
 
Tópico 1 

Melhor comunicação com clientes, organizações comunitárias e
funcionários do governo local. 
 
(1) Cidade de Hopkinton; 
(2) Cidade de Needham; 
(3) Cidade de Springfield; e 
(4) GreenRoots 
 

12h30 – 13h15 Almoço 



13h15 – 14h15 
 
Tópico 2 

Se todos os avisos para procedimentos de agência devem receber o
mesmo nível de publicação e divulgação. 
 
(1) Centro Nacional de Direito do Consumidor (National Consumer
Law Center); 
(2) Fundação de Lei de Conservação (Conservation Law
Foundation); e 
(3) Rede de Acessibilidade de Energia de Baixa Renda (Low-Income
Energy Affordability Network) 
 

14h25 – 14h40 Intervalo da Tarde 
14h40 – 16h 
 
Tópico 3 

Os métodos mais eficazes que as Empresas de Distribuição utilizam
atualmente para chegar aos clientes. 
 
(1) Empresas de Distribuição; 
(2) Autoridade de Habitação de Boston (Boston Housing
Authority); e 
(3) Associação de Massachusetts para Ação Comunitária
(Massachusetts Association for Community Action) 
 

16h – 17h Resumo e próximos passos 
 
Por favor, veja o memorando em anexo distribuído anteriormente sobre a participação e o link
da Mesa Redonda. Sinta-se à vontade para distribuir a agenda e o memorando anterior com o
link para Zoom e YouTube para quaisquer outras pessoas que possam estar interessadas. 
 
Depatman Itilite Piblik la (“Depatman an”) ak Konsèy Etablisman Enèji a (“Konsèy la”) ap
fè yon rankont sou Zoom pou moun ki enplike yo (“Rankont”) nan dat 25 out 2022 a a 9:30
a.m. Imèl sa a dekri nan ki lòd y ap fè prezantasyon pandan Rankont lan. 

 
LÒD PREZANTASYON YO AP FÈT 

 
 

Lè Sijè 
9.30 a.m. – 9.50 a.m. Entwodiksyon an avèk Depatman an ak Konsèy la 

9.50 a.m. – 12:30
p.m. 

 
Sijè 1 

Amelyore kominikasyon avèk kliyan, òganizasyon nan kominote a,
ak ajan gouvènmantal lokal. 

 
1.           Bouk Hopkinton; 
2.           Bouk Needham; 
3.           Vil Springfield; ak 
4.           GreenRoots 

12.30 p.m. – 1.15
p.m. 

Poz pou Manje Midi 

1.15 p.m. – 2.15 p.m. 
 
Sijè 2 

Si tout anons sou sa òganizasyon an ap fè a merite menm nivo
difizyon ak pwopagasyon. 

 



 
1.           Sant Dwa Konsomatè Nasyonal (National Consumer
Law Center); 
2.           Fondasyon Dwa Konsèvasyon (Conservation Law
Foundation); ak 
3.           Rezo Enèji pou Moun Revni Fèb (Low-Income
Energy Affordability Network) 
 

2.25 p.m. – 2.40 p.m. Ti Poz Apremidi a 

2.40 p.m. – 4.00 p.m. 
 
Sijè 3 

Metòd ki pi efikas Konpayi Distribisyon yo ka itilize pou kontakte
kliyan. 

 
1.           Konpayi Distribisyon yo; 
2.           Otorite Lojman Boston an (Boston Housing
Authority); ak 
3.           Asosyasyon pou Aksyon Kominotè Massachusetts la
(Massachusetts Association for Community Action) 
 

4.00 p.m. – 5.00 p.m. Rezime ak pwochèn etap pou suiv 

 
Tanpri, gade anons ki ansanm ak imèl sa a nou te distribye deja sou patisipasyon nan rankont
lan e pou lyen an. Mete w alèz pou w pataje pwogram sa a ak anons nou te bay deja a ki gen
lyen Zoom nan ak lyen YouTube la avèk nenpòt moun ki gendwa enterese. 
 

O Departamento de Utilidades Públicas (“Departamento”) e o Conselho de Localização de
Instalações de Energia (“Conselho”) estão realizando uma mesa redonda conjunta de partes
interessadas (“Mesa Redonda”) em 25 de agosto de 2022, via Zoom às 9h30. Este e-mail
apresenta a ordem de apresentações para a Mesa Redonda.

ORDEM DE APRESENTAÇÕES

 
Horário Item da Agenda
9h30 – 9h50 Introdução do Departamento e Conselho
9h50 – 12h30
 
Tópico 1

Melhor comunicação com clientes, organizações comunitárias e
funcionários do governo local.
 
(1) Cidade de Hopkinton;
(2) Cidade de Needham;
(3) Cidade de Springfield; e
(4) GreenRoots
 

12h30 – 13h15 Almoço
13h15 – 14h15
 
Tópico 2

Se todos os avisos para procedimentos de agência devem receber
o mesmo nível de publicação e divulgação.
 
(1) Centro Nacional de Direito do Consumidor (National
Consumer Law Center);



(2) Fundação de Lei de Conservação (Conservation Law
Foundation); e
(3) Rede de Acessibilidade de Energia de Baixa Renda (Low-
Income Energy Affordability Network)
 

14h25 – 14h40 Intervalo da Tarde
14h40 – 16h
 
Tópico 3

Os métodos mais eficazes que as Empresas de Distribuição
utilizam atualmente para chegar aos clientes.
 
(1) Empresas de Distribuição;
(2) Autoridade de Habitação de Boston (Boston Housing
Authority); e
(3) Associação de Massachusetts para Ação Comunitária
(Massachusetts Association for Community Action)
 

16h – 17h Resumo e próximos passos
 
Por favor, veja o memorando em anexo distribuído anteriormente sobre a participação e o link da
Mesa Redonda. Sinta-se à vontade para distribuir a agenda e o memorando anterior com o link para
Zoom e YouTube para quaisquer outras pessoas que possam estar interessadas.
 

 
 
 
Donna Sharkey
Presiding Officer
Energy Facilities Siting Board
One South Station
Boston MA 02110
 
Email: donna.sharkey@mass.gov
Voicemail: 617-305-3625
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